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Reference: Portuguese Almeida (1911)

יִם1 אֶפְרַ֜
Efrayim
H0669

רֹעֶ֥ה
apascentando

֙ רוּ֙חַ
vento
H7307

וְרֹדֵ֣ף
e–perseguindo
H7291

ים קָדִ֔
leste
H6921

כָּל־
todo
H3605

הַיּ֕וֹם
o–dia
H3117

כָּזָב֥
mentira
H3577

ד וָשֹׁ֖
e–destruição
H7701

ה יַרְבֶּ֑
multiplica

וּבְרִית֙
e–aliança
H1285

עִם־
com

אַשּׁ֣וּר
Assur
H0804

תוּ יִכְרֹ֔
cortam
H3772

מֶן וְשֶׁ֖
e–óleo
H8081

יִם לְמִצְרַ֥
para–Mitsrayim
H4714

ל׃ יוּבָֽ
é–levado
H2986

Ephraim se apascenta de vento, e segue o vento leste: todo o dia multiplica a mentira e a destruição; e fazem 
alliança com a Assyria, e o azeite se leva ao Egypto.

יב2 וְרִ֥
E–contenda
H7379

יהוָה֖ לַֽ
para–YHWH
H3068

עִם־
com

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

ד וְלִפְקֹ֤
e–para–visitar

ל־ עַֽ
sobre

יַעֲקֹב֙
Ya'aqov
H3290

יו כִּדְרָכָ֔
conforme–caminhos–dele
H1870

כְּמַעֲלָלָ֖יו
conforme–obras–dele
H4611

יב יָשִׁ֥
fará–voltar
H7725

לֽוֹ׃
para–ele

O Senhor tambem com Judah tem contenda, e fará visitação sobre Jacob segundo os seus caminhos; segundo as 
suas obras lhe recompensará.

טֶן3 בַּבֶּ֖
No–ventre
H0990

ב עָקַ֣
enganou
H6117

אֶת־
(a)
H0853

יו אָחִ֑
irmão–dele
H0251

וּבְאוֹנ֖וֹ
e–em–vigor–dele
H0202

ה שָׂרָ֥
lutou
H8280

אֶת־
(a)
H0854

ים׃ אֱלֹהִֽ
Deus
H0430

No ventre pegou do calcanhar de seu irmão, e pela sua força como principe se houve com Deus.

וָיָּ֤שַׂר4
E–lutou
H7786

אֶל־
com
H0413

מַלְאָךְ֙
anjo
H4397

ל וַיֻּכָ֔
e–prevaleceu
H3201

בָּכָ֖ה
chorou
H1058

וַיִּתְחַנֶּן־
e–suplicou

ל֑וֹ
para–ele

֙ ית־אֵל בֵּֽ
Beit–El
H1008

נּוּ יִמְצָאֶ֔
encontrará–o
H4672

ם וְשָׁ֖
e–lá
H8033

ר יְדַבֵּ֥
falará
H1696

נוּ׃ עִמָּֽ
conosco

Como principe se houve com o anjo, e prevaleceu; chorou, e lhe supplicou: em Beth-el o achou, e ali fallou 
comnosco,

וַֽיהוָה5֖
E–YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

הַצְּבָא֑וֹת
os–exércitos

יְהוָה֖
YHWH
H3068

זִכְרֽוֹ׃
memória–dele
H2143

A saber, o Senhor, o Deus dos Exercitos: o Senhor é o seu memorial.

ה6 וְאַתָּ֖
E–tu

בֵּאלֹהֶי֣ךָ
em–Deus–teu
H0430

תָשׁ֑וּב
voltarás
H7725

חֶ֤סֶד
bondade

וּמִשְׁפָּט֙
e–juízo
H4941

ר שְׁמֹ֔
guarda
H8104

וְקַוֵּ֥ה
e–espera

אֶל־
em
H0413

יךָ אֱלֹהֶ֖
Deus–teu
H0430

יד׃ תָּמִֽ
continuamente
H8548

Tu, pois, converte-te a teu Deus: guarda a beneficencia e o juizo, e em teu Deus espera sempre.
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עַן7 כְּנַ֗
Canaã

בְּיָד֛וֹ
em–mão–dele
H3027

מאֹזְנֵי֥
balanças–de
H3976

מִרְמָ֖ה
engano
H4820

ק לַעֲשֹׁ֥
oprimir
H6231

ב׃ אָהֵֽ
ama
H0157

Na mão do mercador está uma balança enganosa; ama a oppressão.

וַיֹּ֣אמֶר8
E–disse
H0559

יִם אֶפְרַ֔
Efrayim
H0669

אַךְ֣
Certamente
H0389

רְתִּי עָשַׁ֔
enriqueci
H6238

אתִי מָצָ֥
encontrei
H4672

א֖וֹן
força
H0202

לִ֑י
para–mim

כָּל־
todo
H3605

י יְגִיעַ֕
trabalho–meu
H3018

א ֹ֥ ל
não
H3808

יִמְצְאוּ־
encontrarão
H4672

י לִ֖
para–mim

ן עָוֹ֥
iniquidade
H5771

אֲשֶׁר־
que

טְא׃ חֵֽ
pecado
H2399

Ainda diz Ephraim: Comtudo eu estou enriquecido, e tenho adquirido para mim grandes bens: em todo o meu 
trabalho não acharão em mim iniquidade alguma que seja peccado.

י9 וְאָנֹכִ֛
E–eu
H0595

יְהוָה֥
YHWH
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Deus–teu
H0430

מֵאֶרֶ֣ץ
desde–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

ד עֹ֛
ainda
H5750

ׁיבְךָ֥ אוֹשִֽ
farei–habitar–te
H3427

ים בָאֳהָלִ֖
em–tendas
H0168

י כִּימֵ֥
como–dias–de
H3117

ד׃ מוֹעֵֽ
solenidade
H4150

Mas eu sou o Senhor teu Deus desde a terra do Egypto: eu ainda te farei habitar em tendas, como nos dias do 
ajuntamento.

10֙ וְדִבַּרְ֙תִּי
E–falei
H1696

עַל־
sobre

ים הַנְּבִיאִ֔
os–profetas
H5030

י וְאָנֹכִ֖
e–eu
H0595

חָז֣וֹן
visão
H2377

יתִי הִרְבֵּ֑
multipliquei

וּבְיַד֥
e–por–mão–de
H3027

ים הַנְּבִיאִ֖
os–profetas
H5030

ה׃ אֲדַמֶּֽ
usei–parábolas
H1819

E fallarei aos prophetas, e multiplicarei a visão; e pelo ministerio dos prophetas proporei similes.

אִם־11
Se

גִּלְעָ֥ד
Guilad
H1568

֙ אָוֶ֙ן
iniquidade
H0205

אַךְ־
certamente
H0389

וְא שָׁ֣
vaidade
H7723

הָי֔וּ
foram
H1961

בַּגִּלְגָּ֖ל
em–Guilgal
H1537

ים שְׁוָרִ֣
bois
H7794

חוּ זִבֵּ֑
sacrificaram
H2076

גַּ֤ם
também
H1571

מִזְבְּחוֹתָם֙
altares–deles
H4196

ים כְּגַלִּ֔
como–montões
H1530

עַ֖ל
sobre

י תַּלְמֵ֥
sulcos–de
H8525

י׃ שָׂדָֽ
campo

Porventura não é Gilead iniquidade? pura vaidade são: em Gilgal sacrificam bois: os seus altares como montões 
de pedras são nos regos dos campos.

ח12 וַיִּבְרַ֥
E–fugiu
H1272

ב יַעֲקֹ֖
Ya'aqov
H3290

שְׂדֵ֣ה
campo–de

אֲרָ֑ם
Aram
H0758

ד וַיַּעֲבֹ֤
e–serviu
H5647

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ה בְּאִשָּׁ֔
por–mulher
H0802

ה וּבְאִשָּׁ֖
e–por–mulher
H0802

ר׃ שָׁמָֽ
guardou
H8104

Jacob fugiu para o campo da Syria, e Israel serviu por sua mulher, e por sua mulher guardou o gado.

יא13 וּבְנָבִ֕
E–por–profeta
H5030

הֶעֱלָה֧
fez–subir
H5927

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

מִמִּצְרָ֑יִם
de–Mitsrayim
H4714

יא וּבְנָבִ֖
e–por–profeta
H5030

ר׃ נִשְׁמָֽ
foi–guardado
H8104

Mas o Senhor por um propheta fez subir a Israel do Egypto, e por um propheta foi elle guardado.
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יס14 הִכְעִ֥
Provocou–à–ira
H3707

יִם אֶפְרַ֖
Efrayim
H0669

ים תַּמְרוּרִ֑
amaramente
H8563

֙ וְדָמָיו
e–sangues–dele
H1818

עָלָי֣ו
sobre–ele

יִטּ֔וֹשׁ
deixará
H5203

רְפָּת֔וֹ וְחֶ֨
e–opróbrio–dele
H2781

יב יָשִׁ֥
fará–voltar
H7725

ל֖וֹ
para–ele

אֲדֹנָֽיו׃
Senhor–dele
H0136

Ephraim porém mui amargosamente o irou: portanto deixará ficar sobre elle o seu sangue, e o seu Senhor lhe 
recompensará o seu opprobrio.
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